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ODLUKA VIJEĆA (EU) 2018/... 

od … 

o potpisivanju, u ime Europske unije,  

Sporazuma za sprečavanje nereguliranog ribolova na otvorenome moru  

u središnjem Arktičkom oceanu 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 43. u vezi s 

člankom 218. stavkom 5., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 



 

 

10780/18    MGT/mil 2 
 LIFE.2.A  HR 
 

budući da: 

(1) Unija ima isključivu nadležnost, u okviru zajedničke ribarstvene politike, za donošenje 

mjera za očuvanje morskih bioloških resursa i sklapanje sporazuma s trećim zemljama i 

međunarodnim organizacijama u tom pogledu. 

(2) Na temelju odluka Vijeća 98/392/EZ1 i 98/414/EZ2 Unija je ugovorna stranka Konvencije 

Ujedinjenih naroda o pravu mora od 10. prosinca 1982. („Konvencija”) i Sporazuma o 

primjeni odredaba Konvencije Ujedinjenih naroda o pravu mora od 10. prosinca 1982. u 

pogledu očuvanja i upravljanja pograničnim ribljim naseljima i stokovima vrlo migratornih 

vrsta („Sporazum o ribljim stokovima”). U skladu s Konvencijom i Sporazumom o ribljim 

stokovima države imaju obvezu surađivati na očuvanju živih resursa u morima i 

upravljanju njima. Ta se obveza ispunjava Sporazumom za sprečavanje nereguliranog 

ribolova na otvorenome moru u središnjem Arktičkom oceanu („Sporazum”). 

                                                 
1 Odluka Vijeća 98/392/EZ od 23. ožujka 1998. o sklapanju Konvencije Ujedinjenih naroda o 

pravu mora od 10. prosinca 1982. i Sporazuma o primjeni njezinog dijela XI. od 
28. srpnja 1994. od strane Europske zajednice (SL L 179, 23.6.1998., str. 1.). 

2 Odluka Vijeća 98/414/EZ od 8. lipnja 1998. o ratifikaciji od strane Europske zajednice 
Sporazuma o provedbi odredaba Konvencije Ujedinjenih naroda o pravu mora od 
10. prosinca 1982. u pogledu očuvanja i upravljanja pograničnim ribljim stokovima i 
visokomigracijskim ribljim stokovima (SL L 189, 3.7.1998., str. 14.). 
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(3) Uredbom (EU) br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vijeća1 predviđeno je da Unija 

provodi svoju vanjsku politiku za ribarstvo u skladu sa svojim međunarodnim obvezama i 

ciljevima politike, kao i ciljevima i načelima određenima u člancima 2. i 3. te uredbe kako 

bi se osigurali održivo iskorištavanje, upravljanje i očuvanje morskih bioloških resursa i 

morskog okoliša. Ovaj je Sporazum u skladu s tim ciljevima. 

(4) Vijeće je 31. ožujka 2016. ovlastilo Komisiju da u ime Unije u pregovorima dogovori 

međunarodni sporazum za sprečavanje nereguliranog ribolova na otvorenome moru u 

središnjem Arktičkom oceanu. Ti su pregovori uspješno zaključeni 30. studenoga 2017. 

(5) Ako Unija postane stranka Sporazuma, promicat će se dosljednost njezina pristupa 

očuvanju u svim oceanima i osnažiti njezina predanost dugoročnom očuvanju i održivom 

iskorištavanju morskih bioloških resursa u cijelom svijetu. 

(6) Stoga bi trebalo potpisati Sporazum u ime Unije, podložno njegovu sklapanju, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

                                                 
1 Uredba (EU) br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. o 

zajedničkoj ribarstvenoj politici, izmjeni uredaba Vijeća (EZ) br. 1954/2003 i (EZ) 
br. 1224/2009 i stavljanju izvan snage uredaba Vijeća (EZ) br. 2371/2002 i (EZ) 
br. 639/2004 i Odluke Vijeća 2004/585/EZ (SL L 354, 28.12.2013, str. 22.). 
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Članak 1. 

Odobrava se potpisivanje u ime Unije Sporazuma za sprečavanje nereguliranog ribolova na 

otvorenome moru u središnjem Arktičkom oceanu („Sporazum”), podložno sklapanju navedenog 

Sporazuma.1+ 

Članak 2. 

Predsjednik Vijeća određuje jednu ili više osoba ovlaštenih za potpisivanje Sporazuma u ime Unije. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja. 

Sastavljeno u Bruxellesu 

 Za Vijeće 

 Predsjednik 

 

                                                 
1 Tekst Sporazuma objavit će se zajedno s odlukom o njegovu sklapanju. 
+ Delegacije: vidjeti dokument ST 10788/18. 
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